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Ler	genes	russos	é	uma	ótima	ideia.	A	literatura	russa	está	entre	as	mais	respeitadas	do	mundo,	e	definitivamente	encontrará	algo	que	atenda	às	suas	preferências.	Mas	há	um	problema:	muitos	dos	romances	russos	mais	conhecidos	são	infelizmente	conhecidos	pela	enorme	quantidade	de	páginas	contidas.	Superando	os	quatro	volumes	de	Ã	¢	â,	¬	Å
"Guerra	e	Paza	â,	¬,	de	Lev	TolstÃ³di,	por	exemplo,	é	um	verdadeiro	desafio,	e	por	isso	muitos	acabam	odiando	tolstÃ³di,	clássica	russa	e	para	si	mesmos,	mas	c	'É	um	saia:.	No	mínimo	-	o	que	faz	isso	não	quero	dizer,	todos,	de	pior	qualidade.	Então,	a	nossa	lista	de	obras	talentosos	por	genes	russas	que	não	sobrecarregar-se	com	o	verbosità:	1.	Ã	¢	â,
¬	Å	"Os	doze	cadeiras	¢	â,	¬	â"	¢	Ã	¢	â,	¬	â	"¢	Ã	¢	â	,	¬	â	"¢	e	evgÃƒÂªni	Petrov,	1928),	em	2020,	quando	este	trabalho	não	tenha	sido	lançado	em	Português	da	editora	brasileira"	Pomnite",	com	uma	nova	e	muito	aguardada	edição	GDF	Tradução	de	Russo	Reinaldo	Guarino.JÃƒ	Â	©	cada	de	1920,	tão	jovem	dupla	de	escritores	Odessa	soviéticos
(actualmente,	território	ucraniano)	um	criado	da	gama	mais	engraçado	da	história	russa	num	momento	em	que	o	país	ainda	era	um	saco	grande.	Tome	aventuras	com	uma	fraude	grande	"Stap	Bender	procurando	o	tesouro	da	família.	Os	objetos	preciosos	estão	escondidos	em	uma	das	12	cadeiras	que	já	decorados	do	palácio	da	família,	mas	o	tempo
foram	vendidos	em	leilão.	KÃ	£	ossos	e"	STAP	Eu	não	sei	onde	a	cadeira	está	contido	tesouro,	então	uma	varinha	sul	da	Rússia	enganar	os	vendedores	móveis	para	tentar	encontrar	um	assento.	As	pessoas	que	sabem	também	são	muitas	vezes	loucas,	o	que	torna	a	jornada	hilária	para	o	leitor.	O	fim	desta	obra	de	ficção	luz,	porém,	é	muito	mais	escuro
do	que	o	esperado.	"Na	sequência	de	trabalho,"	The	Golden	Beit	",	que	é	derramado	de	Guarino,	Bender,	nutre	o	sonho	de	encontrar	o	Rio	de	Janeiro,	fala	várias	vezes	na	cidade	brasileira,	uma	característica	que	marcou	o	personagem	mesmo	em	suas	adaptações	para	a	TV	-..	e	isso	traz	russos	para	sempre	a	sua	lembro	quando	um	brasileiro	é
conhecido	como	uma	nota	Guarino,	o	romance	foi	traduzido	pela	primeira	vez	na	língua	francesa	em	1929	e,	a	partir	desta	versão,	para	o	idioma	Inglês	em	Portugal,	a	tradução	It	foi	feito	por	Nina	Guerra	e	Filipe	Guerra,	da	Editoria	Campo	das	Letras,	em	2000.	no	Brasil,	as	traduções	anteriores	foram	feitas	por	Milton	Tavares,	desde	a	vitória
editorial,	em	1944,	"a	aventura	dos	doze	cadeiras",	e	de	Rui	Lemos	de	Brito,	para	a	editora,	em	1961,	como	"os	12º	presidentes".	Neles,	existem	dois	capítulos	que	não	foram	publicados	anteriormente	na	União	Soviética,	mas	existiam	na	forma	de	um	livreto,	e	que	parecem	recuperado	com	a	ajuda	de	Texto	completo	em	russo	organizado	pelos
professores	Mikhaan	Odessiki	e	David	Feldman,	da	Universidade	Estadual	da	Rússia	da	Ciência	Humana.	2.A	â	¬	NÓS	NÓS	NA	FRENA	DE	DIKANKAÂ	¢	™	(Governo	Nikolai,	1832)	Esta	coleção	de	histórias	escritas	em	sua	própria	largura	de	banda,	que	ainda	se	tornaria	um	dos	autores	russos	mais	agudos	de	todos	os	tempos,	mergulhar	o	leitor	na
realidade	ucraniana	colorido	e	acolhedor	do	SÃ	©	Ass	19	(Assim,	a	instituição	começa	russo).	As	histórias	são	baseadas	no	folclore	ucraniano,	que	a	fofoca	era	muito	boa,	e	foram	publicados	em	Português	do	Aswerwear	editora	&	Alvim.	O	livro	é	pura	fantasia	e	muito	engraçado,	e	retrata	um	brevo	cossaco	que,	na	VA,	espera	do	Natal,	monta	o	diabo	e
voa	para	conhecer	£	ou	Petersburg	apenas	para	levar	os	sapatos	de	imperatriz	que	ela	pediu.	Então	a	narração	é	mais	horrível	que	os	romances	de	Stephen	King.	Basta	levar	a	história	como	um	exemplo	Ã	¢	â,	¬	Å	"O	terrível	vinganÃ§aÃ	¢	â,	¬,	em	que	se	descobre	herói	que	seu	pai	é	o	anticristo.	Uma	coisa	que	todos	os	oito	pisos	Em	comum:	você
nunca	pode	ficar	entediado	3	!.	Ã	¢	â,	¬	um	"O	Herobi	do	nosso	â	TIMEA,	¬	Â"	¢	(Mikhaan	Lia	£	âªrmontov	1840)	Este	novo	Lia	£	âªrmontov,	publicada	por	Editira	Martins	Fontes	e	o	relógio	de	água,	um	A,	¬	Â	"¢	s	mais	atraente	para	todos	os	textos	psicológicos	russos	do	século	19.	a	ação	de	Ã	¢	â,	¬	Å	"o	herói	do	nosso	â	Timea,	¬	acontece	na
República,	fronteira	selvagem	com	a	Rússia	já	no	posto	russo	sob	acusação.	Assim,	o	livro	é	um	arco	russo	ocidental	onde	o	protagonista,	Gray	Petchorin	enfrenta	perigos	sem	fim	à	procura	de	aventura.	Ao	mesmo	tempo,	o	principal	inimigo	da	Petchorin	é	ele	mesmo.	Lia	£	â1rmontov	brilhantemente	retrata	o	misantropo	natureza	e	o	frio	de	um
homem	que	destrói	a	vida	dos	outros	-.	E	sua	Feministe	caso	odiaria	o	herói	do	nosso	tempo	profundidade	psicológica	e	romântico	CRAKE	CENáRIO,	juntamente	com	a	estrutura	complexa,	cheia	de?	Flashback,	criar	uma	história	de	amor	que	conquistou	o	coração	dos	russos	da	escola	-	bastante	raro,	para	dizer	truth.4.	Anton	Tcha	Â	©	Khov	TrilogyÃ	¢
â,	¬	Â	"¢	Khov:	Ã	¢	â,	¬	A"	homem	em	um	dasha	A,	¬,	Ã	¢	â,	¬	A	"thezzlahÃ	¢	â,	¬	e	uma	¢	â,	¬	A"	Side	Lovea	â,	¬	(1898)	Anton	Tcha	Â	©	Khov,	que	tem	escrito	sobre	todas	as	histórias	e	obras	teatrais,	tinha	duas	características	peculiares:	um	sentido	de	humor	irônico	e	brevidade	luz	e.	Você	pode	ler	as	três	histórias	de	chamada	Ã	¢	â,	¬	Å	"Penny
TrilogyÃ	¢	â,	¬	Em	uma	hora,	o	enredo	é	simples	:.	Três	homens	de	compartilhar	histórias	russas	intelliguÃƒÂªsia	em	um	dia	chuvoso.	Toda	história	tem	um	pensamento	triste	filosófica	sobre	a	natureza	humana,	seus	sentimentos	e	suas	fraquezas.	Não	TchÃƒÂ¨khov	não	dar	qualquer	resposta	a	estas	perguntas,	mas	é	difícil	de	parar	de	pensar	sobre	os
assuntos	que	ele	descreve	nestes	homens	curtos	obras-	em	um	caso	de	cachorro	e	outras	histórias	encontrados	em	"O	Violino	de	Rothschild	e	outros	contos",	publisher	Veredas.5.	Ã	¢	â,	¬	~	Ã	¢	â,	¬	~	SÃƒ	©	Raggio	(Lev	TolstÃ³di,	1898)	De	nenhuma	maneira	famoso	como	Ã	¢	â,	¬	Å	"Guerra	e	PeaceÃ	¢	â,	¬	ou	Ã	¢	â,	¬	Å"	Anna	KarÃƒÂªninaÃ	¢	â,	¬,
além	de	muito	marcas	breves,	esta	história	até	o	ponto	onde	TolstÃ³d	voltou	a	atenção	para	Talosophy	focada	na	filosofia,	indo	de	cabeça	para	baixo	seus	escritos	é	picos	na	sociedade	russa.	Vivant,	encontrar	Deus	depois	de	um	choque	grave	e	começa	a	dedicar	a	vida	aos	santos	tornam-se.	Parece	que	ele	pode	-	mas	no	fundo,	nós	ainda	sofrem	de
pecados	ocultos	e	residência	não	vamos	dar	um	spoiler	..	mas	nós	só	dizer	que	as	piadas	pai	irritou	tanto	Igreja	Ortodoxa	Russa	e	o	governo	permitiu	que	o	trabalho	a	ser	publicado	após	Lev	TolstÃ³d	morreram	no	1911.	no	Brasil,	o	trabalho	saiu	da	Cosac	&	Naif.	Nós	autorizar	a	reprodução	de	todos	os	nossos	textos,	desde	que	a	adesão	do	link	ativo
para	o	original	Russia	Beyond.	As	crianças,	Irineu	Franco	Perpétuo	ouvido	por	seu	pai,	que	um	dos	personagens	mais	extraordinários	na	literatura	foi	o	estudante	Raskolnikov,	crime	e	castigo,	Dostoiévski.	Aos	14	anos,	ele	encarou	o	desafio	de	ler	seu	primeiro	livro	de	um	escritor	russo.	Ã	¢	â,	¬	OEI	foi	até	ao	fim	das	irmãs	Karamazov,	surpreendido.
Obviamente,	a	esta	idade,	não	posso	dizer	que	eu	lido	ou	compreendido	Dostoiévski.	Mas	é	marcado	",	diz	o	jornalista	e	tradutor	de	49	anos.	Naquela	época,	ele	leu	um	anúncio	em	um	jornal,	de	um	curso	de	russo	do	Brasil-Urss	união	cultural,	perto	de	sua	casa,	e	não	gastar	um	par	de	horas	de	seus	sabies,	em	quatro	anos,	aprender	uma	língua	que
não	tinha	nada	a	ver	com	sua	origem	Português	e	Italiano.	Volume	analisa	a	repercussão	dos	clássicos	russos	em	de	Vargastraduziu	muito	do	Brasil	no	que	ele	chame	"Fire	and	Fire	sorte	e	destino,	para	Vassili	Grossman,	que	deu	o	segundo	lugar	na	categoria	de	lixo	de	Jabuti	2015.	Depois	disso,	ele	traduziu	o	E	Daisy,	de	Mikhail	BulgÃ¡kov,	e	atingiu
dois	dos	melhores	livros	de	Tolstoi:	Anna	Karenina,	que	é	sair	de	34	anos	e	guerra	e	paz,	que	já	entregou	ao	editor.	No	meio	de	tudo	isto,	e	também	da	Copa	do	Mundo	da	Rússia,	em	2018,	ele	recebeu	o	convite	Irineu	de	ameaçar	a	escrever	como	ler	os	russos.	O	resultado	pode	ser	controlado	no	trabalho	que	acaba	de	chegar	nas	livrarias	e	será
lançado,	com	um	debate	entre	o	autor,	Mika	Lins	e	Bruno	meninas,	no	dia	29,	às	19h,	a	partir	das	redes	sociais	de	no	entanto.	De	um	livro	escrito	por	um	brasileiro	para	os	leitores	brasileiros,	que	leva	em	conta	os	estudos	e	traduções	disponíveis	aqui.	Um	livro	que	faz	um	panorama,	cronológica,	literatura	russa,	que	apresenta	os	autores	e	obras
inseridas	no	contexto	histórico	em	que	viveram	e	foram	produzidos.	E	que	conta	com	a	presença	da	literatura	russa	no	Brasil,	algo	que	é	o	primeiro	devido	a	traduções	realizadas	por	edições	francesas	e	depois	nomes	como	Boris	Schnaiderman	e	Tatiana	Belinky,	que	começou	a	traduzir	a	partir	do	original	e	fez	escola.	Um	livro	leve	e	acessível	é	Ã	¢	â,
¬	"para	o	Pub	Lay,	mas	não	só	Ã	¢	â,	¬	Å".	A	literatura	na	Rússia	é	mais	ou	menos	como	a	música	popular	no	Brasil:	não	só	a	manifestação	cultural	importante	a	maioria	dos	o	país	para	os	nativos,	mas	o	seu	cartão	postal	cultural,	o	que	eles	sabem	ser	a	mais	reconhecida	no	exterior.	a	leitura	é	algo	visível	e	perceptível	na	vida	cotidiana,	e	eu	não	acho
que	teria	acontecido	para	a	cabeça	de	ninguém,	em	Rússia,	para	dizer	que	eles	são	apenas	ricos	",	diz	o	autor,	referindo-se	a	medida	de	um	dos	livros	no	Brasil.	Passado	presente	Futuro.	As	extremidades	de	livro	com	o	autor	que	diz	que	os	escritores	devem	reinventar.	Ã	¢	â,	¬	Isto	é	devido	ao	papel	do	escritor	na	cultura	e	literatura	da	RussiaÃ	¢	de
hoje,	¬,	explica.	Literatura	Ã	¢	â,	¬	Å	"TODA	RUSSA,	primers	até	1991,	foi	produzido	sob	censorship.Ã	¢	â,	¬	diz	que	um	longo	tempo	antes	da	Revolução	Russa	foi	um	regime	absolutamente	fechada	e	autocrática,	que	todos	os	interdepts	Tipos	de	discussão.	Ã	¢	â,	¬	Å	"para	uma	idéia:	antes	de	1905,	os	partidos	políticos	não	eram	legalmente
legalizada.	Não	poderia	não	ser.	Então,	o	que	aconteceu	é	que	a	literatura	(e	a	discussão	sobre	literatura)	acabou	de	comprar	o	papel	que,	nas	sociedades	menos	repressivas,	tem	sido	interpretada	pela	filosofia,	sociologia,	de	outras	ciências	humanas.	Todos	os	tipos	de	discurso	que	foi	selado	nas	confluÃªs	da	sociedade	civil	para	literature.Ã	¢	â,	¬	Ã	¢
â,	¬	Å	"com	isso,	o	escritor	acabou	ganhando	uma	certa	aura	mosic	de	profeta,	de	que	ele	iria	discutir	ou	ditar	o	Rumes	da	nação.	Ã	¢	â,	¬	"começou	desde	1991,	talvez	tenha	sido	a	primeira	vez	em	mil	anos	que	a	Rússia	começou	a	ter	liberdade	de	expressão.	Neste	contexto,	em	que	a	literatura	torna-se	Ã	¢	â,	¬	Â	¢	Ã	¢	¢	â,	¬	â	¢	literatura,	o	escritor
deve	estar	de	acordo	com	sendo	Ã	¢	â,	¬	~	sapasÃ	¢	â,	¬	â	"¢	Ã	¢	â,	¬	â"	¢	para	falar	sobre	a	censura,	muitos	dos	autores	mencionados	em	como	ler	os	russos	Eles	foram	presos,	subs	para	Siba	©,	executado,	etc	Ã	¢	â,	¬	Å	"Isso	sem	falar	nos	casos	raros	de	Bulgakov	(um	coração	cão)	e	Grossman	(vida	e	destino),	no	qual	o	autor	é	o	estado	deixado	em
liberdade	,	mas	o	livro	foi	arrestered.Ã	¢	â,	¬	E	o	que	estamos	falando	quando	falamos	de	literatura	russa?	Ã	¢	â,	¬	Oeda	que	poderia	ter	sido	a	mais	recente	literatura	européia	a	florescer	Ã	¢	â,	¬	"e,	em	neste	processo,	que	estava	queimada	acceleraryly	para	superar	a	barreira	linguística	e	tornar-se	um	dos	principais	literaturas	do	planeta",	ele
responde.	Ã	¢	â,	¬	Oeler	os	russos	é	ler	o	que	era	melhor	produzido	em	poesi	A	e	em	prosa	ao	longo	dos	últimos	200	anos.	Leitura	para	aqueles	que	começaram	a	se	aventurar	fora	da	literatura	russa	ou	para	aqueles	que	estão	começando	Ã	¢	â,	¬	"ser	adultos,	adolescentes	ou	crianças.	Veja	abaixo.	E	o	que	você	aprendeu	com	esses	livros?	Ã	¢	â,	¬"
Comecei	Leia	os	russos	na	minha	fase	de	treinamento	Para	o	bem	ou	para	o	mal,	eu	me	tornei	o	que	eu	Muito	de	Ã	¢	â,	¬	Ã	¢	â,	¬	Å	"culpa	¢	â,	¬	â"	¢.	Eu	aprendi	com	o	seu	respeito	e	apreço	pela	palavra	escrita	que,	mal	ou	bem,	tornou-se	o	meu	pão	ganho.	Graças	a	eles,	ou	por	causa	de	sua	culpa,	o	livro	tornou-se	central	na	minha	vida,	como	é
central	para	a	vida	cultural	da	Russians.Ã	¢	â,	¬	ele	completa:	Ã	¢	â,	¬	Å	"O	exemplo	do	Brasil,	Rússia	era	um	país	distante	dos	principais	centros	atrasados,	grandes,,	periféricos,	por	um	longo	tempo	marcado	por	Implacible	Opera	Servil.	No	entanto,	em	vez	de	imitação	do	Ã	¢	modelos	centralizar	um,	¬	â	"¢	Ã	Ã,	â,	¬	â"	¢,	essa	mudança	acabou
gerando	uma	produção	de	produção	vigoroso	e	original,	que	não	raramente	é	servido	como	modelo	e	inspiração	para	l	Arte	dos	países	centrais.	Esta	lição	de	originalidade	e	construção	construa	eu	não	me	canso	de	aprender	$	69,90;	R	$	44,90	O	e-book),	onde	para	ser	capaz	de	ler	os	russos	e	as	sugestões	de	rotas	de	Irineu	Franco	Perpetuo	como	os
mais	conhecidos	escritores	russos	no	Brasil	são	Tolstoi	e	Dostoievski,	gostaria	de	sugerir-lhes	para	começar.	Antes	de	enfrentar	as	enormes	paperpages,	o	leitor	poderia	começar	por	suas	contas.	No	caso	de	Tolstoi,	gostaria	de	sugerir	a	morte	de	Ivan	Ilitch,	um	dos	livros	mais	comovente	que	eu	já	leu,	ou	a	Sonata	está	em	Kreutzer.	Em	Dostoiévsky,	o
leitor	poderia	começar	com	as	memórias	do	subsolo,	se	você	quiser	mergulhar	em	sua	filosofia	atormentada,	ou	um	jogador,	se	quiser	os	personagens	na	borda	de	um	ataque	nervoso,	em	um	enredo	vertigoso.	Há	alguns	escritores	ao	vivo	do	russo	Toni	em	Português:	Viktor	Pela	©,	Vladamir	Sorãkin	e	Svetlana	Aleksia	Â	©	Vill,	Tatiana	Tolstaia,
Lidumila	Petrachia	e	Lidumila	UlÃƒtskaia.Ã	¢	O	russo	da	juventude,	até	à	data,	Ã	Envolveu	com	o	Mestre	e	Margherita,	por	Bulgakov,	sapa	em	delírio	que	libera	o	diabo	na	mosca	a	partir	de	um	©	cada	de	1930,	e	inspirou	até	uma	música	dos	Rolling	Stones.	Mumu,	conto	torgid	falando	sobre	a	relação	entre	a	tocar	um	fazendeiro	e	um	filhote	de
cachorro,	muito	pode	ser	uma	boa	demanda.	Mais	recentemente,	ele	deixou	o	jornal	de	Kostia	RiÃÃ¡btsev,	Ogiiov,	um	espião	de	'Confissões	de	adolescente	Soviética',	em	tradução	saborosa	por	Lucas	Simone.	A	Rússia	tem	uma	produção	para	crianças	em	incrível	riqueza	e	pujanÃ§a,	atraentes	tanto	do	ponto	de	vista	do	conteúdo	e	visual.	É	um	filtro
que	o	mercado	editorial	brasileiro	ainda	precisa	aprender	a	explorar.	A	editora	Kalinka	já	tomou	conta	do	delicioso	Tarakan,	o	bigode,	Kornei	TchukÃ¡vski,	e	agora	começou	a	coleção	de	bonito,	concentrou-se	em	este	público.	O	volume	inicial,	que	acaba	de	deixar,	foi	traduzido	por	mim,	emparelhado	com	Moissi	Mountian.	É	a	infância	de	Nikita,	de
Aleskei	TolstÃ³di	(não	Lev	TolstÃ³d,	o	autor	de	guerra	e	paz,	mas	um	parente	distante).	Falando	de	literatura	russa	e	crianças,	no	Brasil,	é	falar	sobre	Tatiana	Belinky,	que	traduziu	em	uma	maneira	saborosa,	por	exemplo,	Ivan	Krylov	bebe,	um	cônjuge	russo	Fonroine.	Muito	popular	na	Rússia,	o	trabalho	para	crianças	de	Daniil	Kharms	também
lançado	no	Brasil,	Kalinka	e	Cosac	Naify	Edições.	Eu	era	capaz	de	passar	a	vida	a	falar	sobre	isso,	mas	eu	gostaria	de	tentar	ficar	em	cada	dez:	Ã	¢	â,	¬	Å	"ivguÃƒâni	delirante	e	ImpiCibleÃ	¢	â,	¬	Ã	¢	â,	¬	~	Pais	e	Infantil	¢	â,	¬	Ã	¢	Â,	¬	~	Turganiev	Mix	sedutor	de	romance	político	e	conflito	de	gerações	Ã	¢	â,	¬	~	Anna	KareninaÃ	¢	â,	¬	Â	"¢	s
Charming	caráter	mais	feminino	na	literatura	russa	em	suas	melhores	novos	irmãos	KaramazovÃ	¢	â,	¬	â"	¢	s	por	Dostoevskij	FINOUSD-se	o	pico	dos	dilemas	exacerbar	exacerbar	Dostoevskianos	Ã	¢	â,	¬	a	"para	vÃƒ	â	¢	NIAAA	¢	â,	¬	â"	¢	Ã	¢	â,	¬	â	"¢	Ã	¢	cechov	pice	de	elusiva	e	refinados	dramaturgia	chekhovianÃ	¢	Â,	¬	~	POAS	â	"¢,	a	partir	do
Maiakovski	a	miscelânea	traduzido	por	irmãs	e	Boris	Schnaiderman	Firmou	Maiakovski	como	o	poeta	russo	mais	bem	conhecido	aqui	Ã	¢	â,	¬	e	margaridaÃ	¢	â,	¬	Â	"¢	Ã	¢	â,	¬	â"	¢	Ã	¢	â,	¬	do	Faust	russa	de	20	'Vivendo	sob	o	fogo',	Tvetiated	um	mergulho	no	universo	de	um	dos	poetas	mais	fascinantes	do	20th	Century	Candos	por	KolimÃƒÂ¡',	de
ChalÃƒÂ¡	ovov	vigorosa	Dosagem	do	Malefits	Gulag,	também	impressionante	do	remoto	para	escrever	PuchkinÃ	¢	â,	¬	-	se	você	quer	saber	a	poesia	que	todos	russo	conhece	desde	a	infância	até	Tolstoy,	Se	você	querem	abraçar	sua	vida	DostoevskiÃ	¢	se	você	quiser	mergulhar	na	profundidade	das	contradições	humanas,	se	você	quiser	saborear
histórias	refinados	e	finas,	em	que	tudo	é	ambiguitis	Nabokovans	se	você	quiser	saborear	a	prosa	mais	engenhosa	escrito	por	um	exílio	de	o	regime	soviético	CHALÃƒâVO	Se	você	quiser	saber	o	Bestality	do	Gulag	em	sua	plenitude	Svetlana	Aleksia	Â	©	VitchÃ	¢	â,	¬	Â	Â	Â	Â	Â	©	Tsares	Maia	Kovskiqui	Se	você	quiser	experimentar	a	audácia	dos	russos
vanguardas	SÃ	©	Culant	20	Charms	se	você	é	Ele	quer	ser	surpreendido	por	um	fazendeiro	original	e	desconcertante
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